
2 sec

Continúe al próximo ajuste
+/_ para cambiar el valor

Seleccione un reloj
de 12 ó 24 horas

INICIE

Modo “en descanso”: La pantalla se 
apaga para conservar la duración 
de la pila. Pulse cualquier botón 
para encender el reloj

2 sec
ENCENDER
Electrolite

Cambie de zona horaria

ENCENDER / APAGAR 
el Carillón

El modo CHRONOGRAPH 
(CRONÓGRAFO) puede utilizarse 
para registrar el tiempo total de 
la rutina. También se puede 
ajustar como un cronómetro de 
cuenta regresiva para emitir un 
zumbido cuando el cronómetro 
se acerque a cero.

En mode ALARM, vous pouvez 
régler une alarme. L’alarme 
retentira pendant 20 secondes.

En el modo TIME usted puede 
ajustar a hora y la información 
del calendario utilizando dos 
zonas horarias.

En el modo TIME usted puede ajustar 
a hora y la información del calendario 
utilizando dos zonas horarias.

SALIR 

IMARA FIT



DETENGA Carrera

INICIE Carrera

El icono de cronómetro parpadeará 
y aparecerá en cualquier modo mientras 
el cronómetro esté corriendo.

El icono de cronómetro parpadeará 
y aparecerá en cualquier modo 

mientras el cronómetro de 
cuenta regresiva esté corriendo.

DETENER cuenta
regresiva

REINICIAR cuenta
regresiva El reloj emitirá un zumbido 

durante los últimos cinco 
segundos de la cuenta regresiva.

INICIAR cuenta
regresiva

NOTA: El cronómetro de 
cuenta regresiva se reajustará 
automáticamente al llegar 
a 00’00”.  Se debe AJUSTAR 
después de cada uso.

AJUSTE del 
cronómetro 
de cuenta 
regresiva

2 sec

REAJUSTE del cronógrafo o
el cronómetro de cuenta regresiva

NOTA: El cronógrafo y el cronómetro de cuenta 
regresiva deben estar DETENIDOS antes 
de poder reajustarlos a 00’00”

3 sec

El modo CHRONOGRAPH (CRONÓGRAFO) puede 
utilizarse para registrar el tiempo total de la rutina. 
También se puede ajustar como un cronómetro de 
cuenta regresiva para emitir un zumbido cuando el 
cronómetro se acerque a cero.



ENCENDER /
APAGAR alarma

2 sec

Las Alarmas fijadas 
se ACTIVAN al SALIR

TIPO DE PILA SR927W 1.5V Batería de óxido de plata
¡Advertencia!  Mantenga las pilas alejadas del alcance de los niños. Si se tragan, acuda al médico inmediatamente
¡Advertencia!  Las pilas contienen sustancias químicas. Deben desecharse apropiadamente conforme a las regulaciones locales

REMOVE
INSULATOR

REMOVE
INSULATOR

REMOVE
INSULATOR

REMOVE
INSULATOR

Coloque el adhesivo aislante sobre la pila nueva. 
Coloque la pila nueva con el adhesivo aislante 
en el compartimiento debajo del seguro de metal.

Detalles acuáticos

H20 RESIST
50 m
ATENCIÓN: El agua producirá daños si se pulsan 
los botones mientras se está bajo el agua

Especificaciones de Materiales

CRISTAL
Vidrio Mineral

CORREA
Poliuretano

ESTUCHE
Policarbonato

TAPA DEL COMPARTIMIENTO DE LA PILA
Acero Inoxidable

ENGASTE
Acero Inoxidable

BOTONES
Policarbonato

HEBILLA
Acero Inoxidablel

Límites de Modo

CRONÓGRAFO
23:59' 59"

TEMPERATURA DE OPERACIÓN
0 a 40° Centígrados

En mode ALARM, vous pouvez 
régler une alarme. L’alarme 
retentira pendant 20 secondes.


